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согласованную модель взаимодействия, способную охватывать когнитивные, 
эмоциональные и социокультурные аспекты педагогической ситуации. Наконец, 
иерархическая структурированность, означающая способность упорядочить со-
держание сообщения по уровням важности и сложности, выстраивая логическую 
цепочку от фундаментальных понятий к более сложным, что облегчает восприя-
тие и усвоение материала учащимися.

Коммуникативная практика преподавателя характеризуется функциони-
рованием в условиях частотного чередования различных режимов (лекции, се-
минары, перерывы), что требует от него умения быстро переключаться между 
коммуникативными ролями и стилями.

«Ключевым детерминантом повышения эффективности педагогического 
взаимодействия является коммуникативный климат занятия, основанный на ин-
теллектуальном и аффективном вовлечении участников, атмосфере доверия и 
семантического резонанса. Его создание достигается через применение специ-
ализированных стратегий и приёмов, учёт социально-психологических детерми-
нант и поведенческих паттернов» [5, c. 32].

Тем не менее в массовом сознании по-прежнему сохраняется устойчивая 
стереотипная модель монологового формата ведения занятий: в её рамках един-
ственным активным субъектом коммуникации считается лектор, наделённый 
полномочиями доносить знания, в то время как аудитория фактически редуци-
руется до пассивного рецептора информации, лишённого права на активное уча-
стие и обратную связь.

Монологическая форма преподавания наглядно демонстрирует, что пре-
подаватель выступает в роли доминирующего коммуникативного субъекта, це-
ленаправленно претворяющего в жизнь собственные образовательные наме-
рения и формирующего содержание образовательного процесса. Он автономно 
детерминирует логику изложения, структуру урока и семантику транслируемого 
контента, тогда как студенты при этом позиционируются как рецептивно-пассив-
ные реципиенты, лишённые адекватных инструментов метакоммуникативного 
воздействия, необходимых для того, чтобы отражать и координировать собствен-
ные когнитивные потребности и образовательные запросы. Такая устойчивая 
асимметрия ролей порождает целый спектр дисфункций, поскольку эмпирически 
доказано, что рецептивно-пассивный субъект усваивает существенно меньше 
информации и демонстрирует более низкую продуктивность при запоминании 
материала по сравнению с субъектом, активно вовлечённым в процесс обуче-
ния и способным к самостоятельному анализу и обсуждению информации. Сле-
довательно, педагог в подобных условиях вынужден внедрять активизирующие 
стратегии, направленные на стимулирование синергетического и двустороннего 
диалога в педагогико-коммуникативном пространстве, что способствует более 
глубокому и осознанному усвоению учебного материала [5, c. 70].

Учет выявленных функциональных несоответствий в существующих об-
разовательных практиках стал мощным импульсом к формированию парадиг-

мально-ориентированных моделей организации учебного процесса и разработ-
ки инновационных методик, основанных на целенаправленной мобилизации 
когнитивно-творческого потенциала обучающихся. Эти модели предполагают 
не просто изменение отдельных приёмов преподавания, но переосмысление 
самого подхода к взаимодействию преподавателя и студента, когда акцент сме-
щается на активизацию самостоятельного мышления и творческой активности. 
Диалогическая фасилитация в данном контексте выступает в роли ведущего 
механизма интерактивного обучения, создающего рефлексивно-креативную 
среду, где стимулируется обмен аргументированными позициями, взаимное 
обогащение взглядов и интеграция теоретических конструкций в практический 
контекст обучения. В рамках такой педагогики преподаватель не ограничива-
ется монологическим изложением материала, а проектирует двунаправленные 
коммуникативные цепочки, усиливающие субъектность каждой из сторон и по-
зволяющие студентам активно влиять на структуру и содержательную динамику 
занятия.

Таким образом, в ходе исследования установлено, что сочетание гештальт- 
и коннективистских подходов с инновационными организационно-методическими 
формами критически важно для системного развития коммуникативной компе-
тентности будущих специалистов. Инновационные методики усиливают субъект-
ность обучающихся, метакогнитивную рефлексию и умение стратегически моде-
лировать коммуникацию, что повышает качество профессиональной подготовки 
в глобализированном социокультурном континууме.

Основные выводы:
1. Современные педагогические технологии (модульно-компетентностный 

континуум, диалогические фасилитации, интеркультурные симуляции) углубляют 
вовлечение студентов и ускоряют освоение речевых стратегий и социальных ри-
туалов профессионального общения.

2. Виртуальные и ролевые симуляции межкультурного взаимодействия не 
только улучшают теоретическую подготовку, но и позволяют практиковать актив-
ное слушание, эмпатию и стратегическое позиционирование в сложных коммуни-
кационных процессах.

3. ИКТ-средства (платформы синхронного кодирования/декодирования, 
интеллектуальные тренажёры, VR/AR) оптимизируют учебный процесс, повыша-
ют самоконтроль и самооценку, обеспечивая адаптивное, персонализированное 
развитие коммуникативных навыков.

Прогноз дальнейшего развития темы предполагает активное расширение 
применения цифровых технологий и искусственного интеллекта в системе пре-
подавания коммуникативных дисциплин, внедрение виртуальной и дополненной 
реальности для моделирования полиаспектных коммуникативных ситуаций.

Целевая аудитория данной статьи включает педагогов и преподавателей 
вузов гуманитарного и социально-педагогического профиля, методистов и разра-
ботчиков образовательных технологий.
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ФОРМИРОВАНИЕ ЦЕННОСТНЫХ ОРИЕНТАЦИЙ СТУДЕНТОВ 
В ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ СРЕДЕ: СЕМЕЙНЫЕ ЦЕННОСТИ В МЕЖКУЛЬТУРНОМ АСПЕКТЕ

Настоящая статья посвящена исследованию особенностей формирования ценностных ориентаций молодежи в поликультурной образовательной среде 
на примере семейных ценностей студентов из России, Китая и Лаоса Владивостокского государственного университета. В рамках общей педагогики рас-
смотрены воспитательные функции семьи и образовательного пространства, а также роль социального и культурного контекста в становлении системы 
личностных и социальных ценностей. Представлены результаты анкетирования студентов и педагогического наблюдения, выявлены ключевые различия и 
общие тенденции в понимании института семьи у молодых людей разных культур. Сделан акцент на значение педагогического сопровождения в процессе 
осознанного усвоения семейных норм и моральных установок. Предложены рекомендации по формированию универсальных ценностных ориентаций 
через интеркультурное воспитание в высшей школе.

Ключевые слова: ценностные ориентации, семейные ценности, образовательная среда, культурные различия, межкультурные исследования, 
культурные различия, формирование личности, воспитательная деятельность, педагогика высшей школы

Семья выступает в качестве основного социального института, занима-
ющего ключевую позицию в процессах самовоспитания личности, а также в 
формировании культурно-этнических и морально-нравственных ориентиров у 
индивидов [1]. На основании этих ценностей, традиционно обозначаемых как 
семейные, выстраивается целостная структура конкретной семьи. Семейные 
ценности представляют собой критически важный фундамент, на котором стро-
ится жизнь каждого индивида. Формирование ценностных ориентаций молодежи 
посредством семьи и семейных ценностей в образовательной среде высшего 
учебного заведения осуществляется поэтапно и комплексно. Семья служит ос-
новой первичной социализации, передавая ребенку базовые моральные нормы, 
культурные традиции и модели поведения. Родительские установки становятся 
фундаментальными элементами последующей жизненной позиции взрослого 
человека [2]. Переходя в высшую школу, молодой человек сталкивается с новым 
этапом своего жизненного пути, где образовательные институты продолжают 
взаимодействие с системами ценностей, заложенными семьей. Учебные дис-
циплины, лекции, внеклассные мероприятия поддерживают и развивают тради-
ционные семейные ориентиры, предлагают задуматься над вопросами брачных 
отношений, родительской ответственности, социальной поддержки семьи [3–5]. 
Гуманитарные науки направлены на изучение истории, литературы, философии, 
показывая разнообразие семейных укладов и традиций, позволяя формировать 
собственное мнение и устанавливать приоритеты [6].

Актуальность исследования обусловлена необходимостью изучения про-
цессов формирования ценностных ориентаций молодежи в условиях много-
национального образовательного пространства, что имеет большое значение 
для реализации воспитательной составляющей обучения в вузе. Современная 
система образования сталкивается с вызовами, связанными с сохранением 
духовно-нравственных и семейных ценностей в условиях глобализации и меж-
культурного взаимодействия. Это определяет особую значимость изучения роли 
педагогики в формировании устойчивой системы ценностей у студентов, прихо-
дящих из различных культурных традиций.

Цель исследования  – выявить ключевые позиции, формирующие образ 
семьи и семейных ценностей в русской, китайской и лаосской культурах, опреде-
лить их сходства и различия, а также выявить основные факторы, влияющие на 
данные представления в образовательной среде.

Достижение поставленной цели предполагает решение следующих задач: 
1. Провести анализ существующих теоретических подходов и практик, связанных 
с семейными отношениями в указанных странах. 2 Определить ключевые разли-
чия и сходства в представлениях о семье и семейных ценностях среди русских, 
китайских и лаосских студентов. 3. Выявить педагогические условия, способству-
ющие формированию ценностных ориентаций в области семейных отношений. 
4. Разработать рекомендации по использованию полученных данных в воспита-
тельной деятельности вуза.

Методология исследования основана на сочетании количественных (ан-
кетирование) и качественных методов анализа (педагогическое наблюдение, 
сравнительный анализ). Эмпирической базой послужили данные массового 
опроса студентов российских, китайских и лаосских групп Владивостокского госу-
дарственного университета (ВВГУ), дополненные результатами педагогического 
наблюдения.

Научная новизна заключается в том, что впервые проведено комплекс-
ное сравнительное исследование восприятия семейных ценностей студентами 
из России, Китая и Лаоса в образовательной среде вуза. Представляет интерес 
выявление культурно-специфических особенностей, которые могут быть исполь-
зованы в разработке программ интеркультурного воспитания и формирования 
нравственно зрелой личности студента.

Теоретическая значимость работы состоит в углубленном анализе ме-
ханизмов передачи и трансформации семейных ценностей в поликультурной 
образовательной среде. Практическая значимость заключается в возможности 
использования полученных данных в учебно-воспитательной деятельности, на-
правленной на формирование универсальных ценностей и уважения к различ-
ным культурным традициям.

Россия, Китай и Лаос обладают длительной историей традиционной куль-
туры, которая укоренилась в их историческом контексте. Эти исторические осно-
вания служат базой для формирования и закрепления традиционных ценностей 

семьи в указанных странах. Традиционные концепции семейного устройства и 
этико-нормативные принципы данных обществ существенно влияют не только на 
характер внутригрупповых взаимодействий в семье, но и устанавливают рамки 
социальных представлений и ожиданий, касающихся социальной роли индиви-
да, формируя нормативные модели поведения и общественные идеалы лично-
сти [2].

В России семья часто воспринимается как основа социальной устойчивости 
и преемственности культурных традиций, что предполагает уважение к старшим 
и значимость семейных взаимосвязей [6]. В Китае семейная мораль подчерки-
вает коллективизм и обязанности перед родственниками, что ярко отображает 
философия конфуцианства, акцентирующая внимание на гармонии и уважении в 
семейных отношениях [7; 8; 9]. В Лаосе наряду с другими этническими практика-
ми сохраняются ритуалы и традиции, которые способствуют укреплению семей-
ных связей и социальных отношений [9].

Многие исследователи подчеркивают, что традиционная концепция семьи 
не только оказывает влияние на индивидуальные судьбы, но и в значительной 
степени определяет социальные структуры и культурные практики в указанных 
странах, обеспечивая преемственность традиций и создавая условия для буду-
щих поколений [6–10]. Эти культурные основания формируют уникальные иден-
тичности для каждого народа, что, в свою очередь, способствует обогащению 
культурного разнообразия в мировом контексте.

Рассмотрим отношение к семье народов России, Китая и Лаоса с точки зре-
ния культурного наследия.

Русские семейные традиции включают в себя идеи уважения к старшим, 
передачу знаний и умений от поколения к поколению, а также соблюдение опре-
деленных свадебных обрядов. Одним из ключевых аспектов этих традиций яв-
ляется их глубокая религиозная привязка. Религия в России оказывает влияние 
не только на аспекты семейной, но и на все сферы общественной жизни [11].  
В обществе широко распространено убеждение, что все добро в мире исходит от 
Бога, а несчастья воспринимаются как божественное наказание. Например, со-
гласно российской семейной психологии, дети рассматриваются как дар от Бога, 
и отсутствие детей в семье трактуется как божественное наказание. Религиоз-
ная культура сложилась в российском обществе в результате продолжительного 
исторического процесса, что служит значительным отличием между русской и 
китайской культурами [12].

Среди традиционных идеологий китайского общества наибольшее влияние 
оказывает конфуцианство. Традиционные ценности прививаются индивидуумам 
с детства родителями, что сильно определяет их поведение, мышление и поступ-
ки в рамках семейной культуры. Важнейшим аспектом является взаимопомощь 
членов семьи. Кроме того, сохраняются элементы традиционной феодальной 
системы, в соответствии с которой индивидуумы обязаны подчиняться родитель-
ским желаниям в вопросах брака; любовь и выбор партнера часто зависят не от 
самих мужчин и женщин. Такая система мышления, акцентирующая важность 
традиций над свободой, вызывает определенные проблемы. С прогрессом об-
щества наблюдается снижение приверженности к некоторым традиционным кон-
цепциям брака и рост призывов к свободному выбору партнера, однако конфуци-
анские ценности, которые накапливались на протяжении тысячелетий, остаются 
глубоко укорененными и не поддаются полному искоренению. Даже в современ-
ном обществе продолжают существовать установки, которые ставят традиции 
выше индивидуальной свободы [12–13].

Структура семейных отношений в Лаосе формируется под воздействием 
буддизма Тхеравады, анимистических верований и общинного уклада жизни, что 
создает уникальный синтез духовных и социальных практик. В отличие от России 
и Китая, где доминируют религиозно-этические системы, такие как православие, 
или же философские моральные учения, подобные конфуцианству, в Лаосе се-
мейные ценности тесно связаны с традиционными представлениями о «бунк-
хун», выражающими благодарность предкам, и коллективной ответственностью 
членов общества друг перед другом [14–20].

Безусловно, существуют значительные различия в структуре семейно-род-
ственной организации и культурных установках, характерных для семей разных 
стран, которые отражают уникальные исторические, культурные и социальные 
контексты каждой конкретной страны. Так, российская семья, как правило, имеет 
нуклеарную структуру (семья, состоящая из родителей и детей либо только из 
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супругов), предопределяющую более высокую степень самостоятельности и лич-
ного пространства для членов семьи. В российских семьях обычно проживают 
муж, жена и их дети, при этом акцент делается на личную независимость. Рос-
сияне зачастую рассматривают брак как основу близости, убежденные в том, 
что эмоциональная близость является ключом к семейному счастью [9–11]. 

В отличие от этого, в Китае традиционно распространена концепция 
«трех поколений, живущих под одной крышей», что подчеркивает привержен-
ность идее совместного проживания членов семьи. В этом контексте бабушки 
и дедушки, родители и дети часто сосредоточены в одном домохозяйстве, осо-
бенно в сельских районах. Родители в китайских семьях играют важную роль в 
управлении браком и семейной жизнью своих детей, и, согласно традиционным 
представлениям, дети всегда зависят от своих родителей и проявляют к ним 
почтение [8–10]. Семья в Лаосе рассматривается как микрокосмос, отражаю-
щий буддийские идеалы сострадания (метта) и уважения к старшим. Родители 
и пожилые члены семьи занимают сакральное положение, а их авторитет под-
держивается ритуалами, такими как церемония призывания души («сукхван»), 
которые направлены на укрепление семейной гармонии [14–16]. Так, в ходе 
праздника Бун Пхавет семьи совместно делают подношения монахам, что сим-
волизирует связь между духовной и семейной сферами [17]. Лаосская семья 
редко функционирует изолированно, ее жизнедеятельность интегрирована в 
структуру деревенской общины («бан»). Существенные решения, такие как брак 
и воспитание детей, принимаются коллегиально с участием старейшин, что 
подчеркивает коллективистский характер культуры [18]. В этом контексте жен-
щины традиционно отвечают за сохранение ритуалов и передачу традиций, в то 
время как мужчины устанавливают связь между семьей и буддийскими предпи-
саниями [19]. Несмотря на устойчивость традиционных норм, процессы глоба-
лизации и урбанизации постепенно приводят к изменениям в семейных устоях 
Лаоса. Молодежь, мигрирующая в городские центры, сталкивается с конфлик-
тами между буддийскими ценностями, такими как обязательство заботиться о 
старших членах семьи, и индивидуализмом современного общества [17]. Одна-
ко даже в условиях изменений ключевые ритуалы, такие как «баси» (благосло-
вение семьи), остаются обязательными на свадьбах и других значимых событи-
ях, выступая в качестве механизма сохранения культурной идентичности [19].  
В отличие от китайского акцента на иерархии и российского упора на религиоз-
ную сакрализацию семьи, в Лаосе доминирует идея взаимозависимости поко-
лений и общины. Если в России и Китае семья часто воспринимается как «ячей-
ка государства» [5–6], то в Лаосе она остается автономной духовной единицей, 
чья стабильность обеспечивается буддийскими практиками, а не внешними 
социальными институтами [17].

С целью подробного анализа национально-культурных отличий в семейных 
ценностях был проведен социокультурный опрос в феврале–апреле 2025 года на 
базе ВВГУ. В рамках данного опроса было исследовано современное восприя-
тие семьи и семейных ценностей среди представителей студенчества из России, 
Китая и Лаоса. В опросе приняли участие более 120 человек, средний возраст 
участников составил от 18 до 21 года. Проведенный эксперимент позволил вы-
явить специфические аспекты, определяющие семейную культуру и традиции в 
этих странах, а также оценить влияние культурных, исторических и социально-э-
кономических факторов на формирование семейных идеалов и норм в совре-
менной молодежной среде.

Исследование показало, что среди русских студентов 70% опрошенных 
воспринимают семью как ключевую ценность, способствующую стабильно-
сти общества. Семья характеризуется взаимной поддержкой (85%), любовью 
(78%), доверием (72%). Большинство российских студентов стремится создать 
традиционную семью (65%). Среди китайских респондентов семья восприни-
мается как важнейшая структура общества, объединенная общими обязанно-
стями членов семейства и чувством ответственности друг перед другом (80%). 
Семья воспринимается в Китае как экономическое благополучие (70%) с воз-
можностью совместного воспитания детей (65%). 40% китайских респонден-
тов придерживаются мнения, что родители оказывают значительное влияние 
на процесс выбора супруга(-ги). Для жителей Лаоса важна связь поколений 
и соблюдение традиционных обычаев, включая религиозные ритуалы «баси» 
(75%). Многие респонденты утверждают, что семья должна выступать духовной 
опорой, отражающей общие культурные корни и поддерживающей духовность 
ее членов (60%).

Какие факторы респонденты посчитали ослабляющими традиционные цен-
ности семьи?

Все респонденты отметили общее: среди факторов, негативно влияющих 
на восприятие традиционной модели семьи, выделяются глобальные процессы, 
такие как западная культура (55%), соцсети (50%) и экономический кризис (45%). 
Однако представители каждой культуры продемонстрировали свои специфиче-
ские особенности влияния негативных тенденций. Так, для россиян характерны 
карьерные устремления (40%) и снижение религиозной роли (35%). Среди ки-
тайских студентов доминирует внутренний конфликт между желанием следовать 
традиционным нормам и стремлением к личной свободе (50%), рост урбанизации 
отметили 40% опрошенных. Молодежь Лаоса сталкивается с проблемой мигра-
ции в крупные города (45%) и увеличения индивидуального образа жизни (30%).

Вопросы о роли религии и государства в поддержке семейных ценностей 
также показали различия в ответах респондентов.

Российские студенты часто ассоциируют семейный уклад с православием 
(60%), а влияние государства на поддержку семьи как недостаточное отметили 
50% опрошенных. Студенты Китая отмечают значимость конфуцианских принци-
пов и обязанностей, связанных с преданностью семье (70%). А 65% считают го-
сударственную поддержку семьи эффективной (льготы, жилье, активная пропа-
ганда семейных ценностей). В Лаосе значительная доля населения подчеркивает 
значение буддистских церемоний и верований в сохранении внутрисемейных уз 
(80%), а 40% опрошенных указали на отсутствие государственных программ для 
семей.

Опрос выявил существенные различия в понимании института брака и фак-
торов риска его разрушения. Так, российский студент видит брак как союз двух 
любящих людей, основанный на доверии и уважении (75%). Причины развода 
включают неверность супругов (60%) и материальные трудности (45%). Китайцы 
склонны рассматривать брак как обязательство перед своей семьей и обществом 
(55%). Наиболее распространенные причины развода связаны с давлением вну-
три большой семьи (40%) и расхождением жизненных целей (35%). Жители Ла-
оса ориентированы на решение вопроса заключения брака с опорой на коллек-
тивное решение общины (70%), хотя миграция (50%) и потеря культурных корней 
(30%) становятся частыми причинами распадов семейных пар.

Однако приверженность традициям остается важной частью повседнев-
ной жизни молодого поколения. Так, русские студенты активно поддерживают 
празднование общих праздников (80%) и проводят семейные вечера вместе 
(65%). Также студентами отмечалась важность сохранения уважения к стар-
шим (60%). Китайская молодежь сохраняет церемонии поклонения предкам 
(70%) и предпочитает проводить свободное время совместно с родственниками 
в путешествиях (50%). Хотя 45% молодежи стремятся к современным формам 
семьи (без родителей и детей). Лаосские студенты отметили, что для их культу-
ры важна приверженность к традиционным обрядам «баси» (65%) и ритуалам 
(55%). Однако 50% молодежи видят конфликт между традициями и городским 
образом жизни.

Представленные данные свидетельствуют о значительных различиях в до-
минирующих ценностях и ключевых воспитательных аспектах, характеризующих 
ценностные ориентиры студенческой молодежи России, Китая и Лаоса.

В России наблюдается ярко выраженный индивидуалистический подход, 
при котором индивидуальные достижения и свобода выбора ставятся превыше 
всего. Однако, несмотря на такой акцент на независимость, существенное влия-
ние на процесс воспитания оказывают именно родители, чьи советы и поддержка 
остаются важными источниками мотивации и направления для молодого поко-
ления. Ответы китайских респондентов отражают коллективистские ценности, 
где интересы общества преобладают над личными предпочтениями каждого от-
дельного человека. Особенное значение придается советам и примеру старшего 
поколения, которое воспринимается как носитель мудрости и авторитета. Для Ла-
оса характерно традиционное общество, основанное на общинных принципах и 
строгом следовании историческим обычаям. Основная цель воспитания в семье 
направлена на укрепление единства и взаимопомощи, поощрение скромности и 
покорности.

Данные различия подчеркивают важность учета культурных особенностей 
при разработке образовательных программ и методик. Необходимо стремиться 
к созданию педагогических практик, соответствующих местным особенностям и 
традициям, что позволит повысить эффективность учебного процесса и подгото-
вить студентов к успешному функционированию в рамках любого социума.

Таким образом, полученные данные позволяют сделать следующие педа-
гогические выводы: 1. Формирование семейных ценностей у студентов требует 
целостного подхода, учитывающего как семейное влияние, так и воздействие 
образовательной среды. 2. Эффективное воспитание морально зрелых членов 
общества возможно лишь при комплексном подходе, сочетающем аксиологиче-
ский, культурологический и личностно ориентированный аспекты. 3. Многообра-
зие семейных идеалов в разных культурах может быть использовано как ресурс 
для формирования у студентов толерантности, эмпатии и уважения к различиям.

Предлагаемые педагогические рекомендации: 1. Разработка курсов по ин-
теркультурной педагогике семьи, включающих сравнительный анализ семейных 
моделей в разных странах. 2. Создание интерактивных программ воспитания 
ценностных ориентаций, в том числе через театральные формы, дискуссион-
ные клубы и кейс-методы. 3. Включение в учебные планы дисциплин по этике 
семейных отношений, социальной психологии семьи, педагогике воспитания.  
4. Привлечение преподавателей-практиков и семейных психологов для работы с 
проблемами ценностного выбора и семейного конфликта. 5. Формирование пе-
дагогической культуры преподавателей в вопросах работы с ценностными уста-
новками студентов.

В работе автором проведено комплексное сравнительное исследование 
восприятия семейных ценностей студентами из России, Китая и Лаоса в образо-
вательной среде вуза. Сформулированные цели и задачи выполнены: выявлены 
ключевые позиции, формирующие образ семьи и семейных ценностей в русской, 
китайской и лаосской культурах, определены их сходства и различия.

Выявленные в результате исследования педагогические условия и разра-
ботанные рекомендации могут лечь в основу новых образовательных стандар-
тов, направленных на гармоничное развитие личности студента в поликультур-
ной образовательной среде.
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МОДЕЛЬ ФОРМИРОВАНИЯ СПОСОБНОСТИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ВУЗА 
К САМООРГАНИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

В статье исследуется способность обучающихся к самоорганизации учебной деятельности как универсальная компетенция, имеющая большое зна-
чение в процессе получения профессионального образования и реализации дальнейшей профессиональной деятельности. На основе изучения работ 
других авторов представлены отличительные характеристики современного поколения обучающихся. Определены принципы, сочетающие в себе общие и 
специфические требования к построению процесса формирования способности к самоорганизации учебной деятельности. Предложена авторская модель 
формирования исследуемой способности, базирующаяся на элементах и механиках геймификации. В качестве примера приведен фрагмент модели фор-
мирования функционального компонента самоорганизации: планирование учебной деятельности. Предложен перечень цифровых инструментов и интер-
нет-ресурсов для сопровождения процесса формирования способности к самоорганизации учебной деятельности.

Ключевые слова: способность к самоорганизации, универсальные компетенции, модель формирования, геймификация, учебная деятель-
ность, профессиональная деятельность

Актуальность проводимого исследования обосновывается ключевой позицией 
способности к самоорганизации профессиональной деятельности в составе компе-
тенций современного специалиста. Самоорганизация затрагивает все аспекты как 
индивидуальной, так и внутрикомандной деятельности от момента возникновения 
идеи до получения конечного результата. Немаловажную роль играет способность 
к самоорганизации при осуществлении работником самостоятельного систематиче-
ского повышения квалификационного уровня за счет изучения специализированной 

литературы, прохождения курсов профессиональной переподготовки, взаимодей-
ствия с опытными специалистами (мастер-классы, профессиональные форумы 
и др.) и т. д. Формирование способности к самоорганизации и, в частности, само-
организации учебной деятельности/самообразования может происходить спонтан-
но, но больший эффект данный процесс приобретает при его целенаправленном 
осуществлении под руководством наставников. Достаточным формирующим по-
тенциалом для этого обладают учреждения профессионального образования.


